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1. Conecte la fuente de alimentación de la unidad LaCinema Classic Bridge.

2. Conecte el cable USB de la unidad LaCinema Classic Bridge al ordenador.

3. Cree las siguientes carpetas en la unidad y, a continuación, añada la música, fotografías y vídeos  

    arrastrándolos y soltándolos en las carpetas adecuadas: MOVIES (PELÍCULAS); MUSIC (MÚSICA);     

    PICTURES (FOTOGRAFÍAS).    

    Nota para los usuarios de Windows: Si utiliza la utilidad de formateo (que se encuentra en el        

    CD-ROM) para volver a formatear la unidad, ésta creará las carpetas por usted. Gracias al software 

    LaCie Formatter Utility disponible en el CD-ROM incluido, los utilizadores de Windows podran 

    formatear su disco en una unica particion FAT32.        

    Nota:  Debe organizar correctamente los archivos (por ejemplo, la música en la carpeta MUSIC) o no 

    se clasificarán correctamente en el televisor.

    Nota:  También es posible transferir los archivos directamente desde el ordenador al disco duro externo  

    antes de realizar la conexión a la unidad LaCinema Classic Bridge.

4. Desconecte de manera segura la unidad LaCinema Classic Bridge y su fuente de alimentación.
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También puede conectar la unidad LaCinema Classic Bridge al puerto de audio digital coaxial del 

receptor de cine en casa con un cable de audio digital coaxial (también denominado S/PDIF) 

(no incluido).

Paso 3: Reproducir archivos multimedia.

Paso 2: Transferir archivos al disco duro.
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 1. Conecte la fuente de alimentación de la unidad LaCinema Classic Bridge. 

 2. Encienda el televisor y el equipo estéreo (si procede). 

 3. Encienda la unidad LaCinema Classic Bridge pulsando el botón de encendido del mando 

     a distancia. 

 4. Si desea conectar un disco duro externo, enciéndalo (si es necesario) y conéctelo a la unidad  

         LaCinema Classic Bridge mediante el puerto USB frontal de la misma. 

 5. Conecte el disco duro externo al puerto USB frontal de la unidad LaCinema Classic Bridge.

AVISO IMPORTANTE: La unidad LaCinema Classic Bridge no se ha diseñado ni está prevista para 
utilizarla violando los derechos de autor ni otros derechos de propiedad intelectual. La unidad 
LaCinema Classic Bridge sólo puede utilizarse junto con materiales de los que el usuario sea propietario 
legal o posea licencia y únicamente en la medida que tales derechos de propiedad o licencia 
permitan dicho uso.

Paso 4: Reproducir archivos multimedia.

ES



Silencio

Configuración

Info / menú contextual

Pausa
Menú principal/

reproducción en curso

Ascender en el menú/
retroceso rápido

Descender en el menú/
avance rápido

Ascender

Descender

Seleccionar/reproducirParar

Subida/bajada de volumen

SiguienteAnterior

Encendido/apagado

Transmisor de infrarrojos

ES ES



NL

U moet een harde schijf installeren waarop u uw bestanden zult opslaan. U hebt twee keuzes: installeer 
een interne harde schijf OF sluit een externe USB harde schijf aan.

Opmerking: De LaCinema Classic Bridge is alleen compatibel met schijven met een FAT32-indeling. 
Als u een schijf met een NTFS of HFS+ indeling probeert te installeren, zullen de bestanden niet 
beschikbaar zijn wanneer de drive is aangesloten op de televisie. Raadpleeg de gebruikershandleiding 
voor informatie over formatteren. Windows gebruikers kunnen hun disk formateren als één grote FAT32 
partitie met de LaCie Formatter Utility, meegeleverd op CD-Rom.

Optie A: Een interne harde schijf installeren.

A. Schijfinstallatie.

Opmerking: Installeer alleen een 3,5” SATA harde schijf. Controleer lacie.com voor een lijst met 
compatibele schijven. LaCie kan niet waarborgen dat de schijven die niet zijn vermeld op de lijst 
compatibel zijn met de LaCinema Classic Bridge. 

 1. Draai de drive om zodat de rubberen voetjes naar boven wijzen. 
 2. Open de behuizing door het meegeleverde hulpmiddel in de naad tussen de bodemplaat en het  
        bovenste deel te duwen en ze voorzichtig open te wrikken. 
 3. Draai de drive om en verwijder het bovenste deel. 
 4. Schuif de schijf met het label naar boven op de bodemplaat tot de SATA-connector aansluit op de 
     interne SATA-poort van de LaCinema Classic Bridge. 
 5. Bevestig de schijf in de behuizing door de vier schroeven (meegeleverd) aan te brengen 
     zoals aangegeven. 
 6. Plaats de behuizing terug op zijn plaats door eerst de videopoorten op de bodemplaat 
     overeenkomstig de uitgesneden openingen van het bovenste deel te plaatsen en vervolgens het  
        bovenste deel neer te drukken tot het vast klikt. 

Optie B: Een externe USB harde schijf aansluiten.

 1. Sluit het netsnoer van uw USB harde schijf (indien nodig) aan en schakel de harde schijf in 
     (indien nodig). 
 2. Sluit de USB-kabel van de USB harde schijf aan op de USB-poort aan de voorzijde van de   
        LaCinema Classic Bridge.

Installatiestappen

??

Stap 1: Opslag installeren.
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1. Sluit de voeding van de LaCinema Classic Bridge aan.

2. Sluit de USB-kabel van de LaCinema Classic Bridge aan op uw computer.

3. Maak de volgende mappen op uw drive aan en voeg dan uw muziek, foto’s en video’s toe door deze  
    te slepen naar de juiste mappen: FILMS, MUZIEK, FOTO’S.        

    Opmerking voor Windows-gebruikers: Als u het formatteerhulpprogramma gebruikt (dat zich op de  
    cd-rom bevindt) om uw drive opnieuw te formatteren, zal het programma de mappen aanmaken voor u. 
    Windows gebruikers kunnen hun disk formateren als één grote FAT32 partitie met de LaCie Formatter 
    Utility, meegeleverd op CD-Rom.    

    Opmerking: U moet uw bestanden in de juiste mappen plaatsen (bijv. muzieknummers in de map  
    MUZIEK) of ze worden niet juist weergegeven op uw TV.

    Opmerking: Het is ook mogelijk om bestanden direct van een computer naar de externe harde schijf  
    over te brengen voordat u de harde schijf aansluit op de LaCinema Classic Bridge.

4. Koppel de LaCinema Classic Bridge en de voeding veilig los.

• Sluit het apparaat aan op uw televisie en stereo met de meegeleverde samengestelde   

   video/stereokabel, OF

• Sluit het apparaat aan op uw televisie met de meegeleverde HDMI-kabel.

U kunt de LaCinema Classic Bridge ook aansluiten op de coaxiale digitale geluidspoort op de 
ontvanger van uw thuisinstallatie met een coaxiale digitale geluidskabel (ook wel S/PDIF genoemd) 
(niet meegeleverd).

Stap 3: Multimediabestanden afspelen.

Stap 2: Bestanden naar de harde schijf overbrengen.
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 1. Sluit de voeding van de LaCinema Classic Bridge aan. 

 2. Zet de televisie en stereo aan (indien nodig). 

 3. Schakel de LaCinema Classic Bridge in door op de aan/uit-knop van de afstandsbediening 

     te drukken. 

 4. Als u een externe harde schijf wilt aansluiten, schakelt u deze in (indien nodig) en sluit u deze aan    

         op de LaCinema Classic Bridge via de USB-poort aan de voorzijde van de 

     LaCinema Classic Bridge. 

 5. Sluit uw externe harde schijf aan op de USB-poort aan de voorzijde van de 

     LaCinema Classic Bridge.

BELANGRIJKE KENNISGEVING: De LaCinema Classic Bridge is niet ontworpen of bedoeld voor gebruik 
dat auteursrechten of andere intellectuele eigendomsrechten van derden schendt. De LaCinema Classic 
Bridge mag alleen worden gebruikt in combinatie met materiaal het de wettelijke eigendom is van de 
gebruiker of waarvoor hij/zij als gebruiker een licentie heeft en voor zover dergelijke eigendoms- of 
licentierechten een dergelijk gebruik toestaan.

Stap 4: Multimediabestanden afspelen.
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É necessário instalar uma unidade de disco rígido, na qual serão armazenados os ficheiros. Existem 
duas opções: Instalar uma unidade de disco rígido interna OU ligar um disco rígido USB externo.

Nota: O LaCinema Classic Bridge é apenas compatível com discos formatados em FAT32. Se tentar 
instalar um disco formatado em NTFS ou HFS+, os ficheiros não estarão disponíveis quando ligar a 
unidade ao televisor. Para obter mais informações sobre formatação, consulte o Manual do Utilizador. 
O "software" de formatação LaCie Formatar Utility incluídos no CD-ROM permitirá aos utilizadores de 
Windows de formatar o seu disco em uma única partição FAT32.

Opção A: Instalar uma unidade de disco rígido interna.

A. Instalação da Unidade.

Nota: Instale apenas uma unidade de disco rígido SATA de 3,5 pol. Consulte o sítio da Web lacie.com 
para obter uma lista de unidades compatíveis. A LaCie não garante que as unidades que não constem da 
lista sejam compatíveis com o LaCinema Classic Bridge.

 1. Vire a unidade, de modo a que os apoios de borracha fiquem virados para cima. 

 2. Abra a caixa, introduzindo o dispositivo de abertura de caixa incluído na ranhura entre a placa  
        inferior e o revestimento superior, separando-os cuidadosamente. 

 3. Vire a unidade e remova o revestimento superior. 

 4. Com a etiqueta virada para cima, faça deslizar a unidade na placa inferior, até o conector SATA 
        se ligar à porta SATA interna do LaCinema Classic Bridge. 

 5. Fixe a unidade de disco rígido na caixa, inserindo os quatro parafusos (incluídos), 
        conforme indicado. 

 6. Reponha a caixa, alinhando as portas de vídeo na placa inferior com os recortes no revestimento  

        superior e fazendo pressão até encaixar. 

Opção B: Ligar um disco rígido USB externo.

 1. Ligue o cabo de alimentação da unidade de disco rígido USB (se aplicável) e ligue a unidade 
     (se aplicável). 

 2. Ligue o cabo USB da unidade de disco rígido à porta USB no LaCinema Classic Bridge.

Procedimento de Instalação

??

Passo 1: Instalar o Suporte de Armazenamento.

PT



PT

1. Ligue a fonte de alimentação do LaCinema Classic Bridge.

2. Ligue o cabo USB do LaCinema Classic Bridge ao computador.

3. Crie as seguintes pastas na unidade e, em seguida, adicione música, fotografias e vídeos,         
    arrastando-os e largando-os nas pastas adequadas: MOVIES (FILMES); MUSIC (MÚSICA); 
    PICTURES (IMAGENS).    

    Nota para utilizadores do Windows: Se utilizar o Formatter Utility (Utilitário de formatação)     
    (localizado no CD-ROM) para reformatar a unidade, o software irá criar automaticamente as pastas. 
    O "software" de formatação LaCie Formatar Utility incluídos no CD-ROM permitirá aos utilizadores de 
    Windows de formatar o seu disco em uma única partição FAT32.    

    Nota: É necessário organizar correctamente os ficheiros por categorias (por ex., música na pasta  
    MUSIC) ou não serão devidamente classificados no televisor.

    Nota: Também é possível transferir directamente os ficheiros de um computador para a unidade de  
    disco rígido externa antes de a ligar ao LaCinema Classic Bridge.

4. Desligue o cabo do LaCinema Classic Bridge e, em seguida, desligue a fonte de alimentação.

• Ligue o LaCinema Classic Bridge ao televisor e à aparelhagem utilizando o cabo de vídeo     

   composto + estéreo fornecido, OU

• Ligue-o ao televisor utilizando o cabo HDMI fornecido.

Pode também ligar o LaCinema Classic Bridge à porta de áudio coaxial digital do receptor de Home 
Theater utilizando um cabo de áudio coaxial digital (também designado por S/PDIF) (não incluído).

Passo 3: Reproduzir ficheiros multimédia.

Passo 2: Transferir ficheiros para a unidade de disco rígido.
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 1. Ligue a fonte de alimentação do LaCinema Classic Bridge. 

 2. Ligue o televisor e a aparelhagem (se aplicável). 

 3. Ligue o LaCinema Classic Bridge premindo o botão de alimentação integrado no comando.

 4. Se pretender ligar uma unidade de disco rígido externa, accione-a (se aplicável) e ligue-a ao  

         LaCinema Classic Bridge através da porta USB presente no painel anterior do mesmo. 

 5. Ligue a unidade de disco rígido externa à porta USB no painel anterior do 

         LaCinema Classic Bridge.

AVISO IMPORTANTE: O LaCinema Classic Bridge não foi concebido nem se destina a ser utilizado para 
fins que violem quaisquer direitos de autor ou outros direitos de propriedade intelectual. 
O LaCinema Classic Bridge apenas pode ser utilizado em conjunto com materiais adquiridos legalmente 
ou devidamente licenciados pelo utilizador e apenas na medida em que tais direitos de propriedade 
ou licença permitam a referida utilização.

Passo 4: Reproduzir ficheiros multimédia.
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